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Women’s Speech

Nobuo YOKOO
(Received October 1, 1992)

1. HRESLEBBGESBOEE icfE- T, #Alic
LB T EEDRVICOVTORLSTESIHRE, 1970
FRPOKEZUEY LV Z2AETVE, 20770 —F
i, KL TZ>0RE - fllidd 3. v o3,
EEoh—HotticLafEibhlivnk 51 (sex-exclu-
sive) , HB3LRELSH—HORIIFATEDOY S
7% (sex-preferential) SERBUEREHTT, BLY
BloEHER, HENNERZHOMMILLESIETE D
DOTHB . fhik, H2IBY A LEORE, i
DVWCTOEHEPSBLCEDD2H3HERCFEL, B
DhhbhicBid s EITOHSHREELFRBEL LS &
THHDTHS. COWEBMRIIKHEOMAL %S Sicl
LEBESETET7 I =X LD—REKRL TS, Hi
HOMIB T, ANHOYHELD 2l E—>DOHEY
Ay —EHEL, HURE, BEE ENELSED
50T, o> &3] oFFE, Gk, Bk X
Bl X ufiiic sy 2 SERBECRT 3. %
BHOVB» SR, LOBEEREF AN, [Lhic-o
WTEDEIRIEEBELATHWEHh ] 2L, %
DERBDOHERICED &L S urpE, AME, HL8s%
ATOEPEEET 3,

COZo077a—-Fid, HEITRAMVICHER
LHH50TREL, HudH>HEBNEs0TH B HIcE
Blfcw, SERBYIHENFEEFNHLEDT
Wl febicld, ABFEOSHEMBHL T TUL, Hal
HRC b EREEY TOr BTNV, S LEE
MAREENEET 3 L ThiE, 2hizdsomfidie
FECEBLTORRTELSTH .

YHOFEE LT, BBUhiEOESIII SN
REP2PER

5, HEZBicBITS (Ko LiX] (women's
speech) KDL TwWT BRI L& LWL,

2.1 HMckB3EEORBVIMHRDEEIIEL &
HLTWBES O, AAZEIIRVWOWYS [T i
FHELTEBY, [Boiid] Lo sdERicki
WEEDbhTWS, RO—MICHEEBITHL D P,

() RBUHECRREEE T

Fehky, fAdKEHV]

FAZ, 254

a8k 2 |

Mcdvvb] () BESBIZES.
DTELBITOXETLIKR VY, HEAELZFETALSH
BRATHT L, hH—MOBROLXFETH5 L4500
5, Lird, BEELHhOFEESy aRICANRB EL
TEVFOUZHPITEEOBRETHSE, S5ETH
W BABEOKBENCR, FELTELFOMIC LB
WREEH S, KiEEEOTIEE L 30 Eofxdh
Tk ] Thl, @hi, [bial, Tl (b&]
[okl), ol (To) tddbol), »L
ol BEMH B, —H, BHERDbITREIEICE 1],
rzl, M) 2Ehsds,

RORFAEHANTHES W,

[Bh, BEN-7is, Ah3FTVEDL VALV,
[B1L, BadbFVb e, fAbBOLVLEDIN

b, |
[Bh—drL]), HB-BLGh], ~3-9<],
MHFu-—Bulunl, [K3-k~x3], [H-Db]

EWS, BrridkhcriZousEohs, chigd
D3->ZD LRV, OFOSEICSEMLSHL
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DTRBLAEEZIEDLND,

2.2 ALBHHER, BABREECXAohiK
HEETHELE>TVWS. REXFOEFREIHF
A3, WHIIHEMNEETH50IHEL, REREICK
ABHBENSETHS. BRADEETE, LhbIHE
LEBicBULTR, DtLVWEXOREEESKELHL
WEEHTVE, RFEOEAHICLTS, HLHFIO
Fihib - &0 LEBEFCHEARRENTVEDO0 S
Ly, BRSEORLY 6L 3 BEAORY LERE
RENEECHHEEBLEVRFREVL. 252 HREBX
FRB FERBRICBVWTEHOFI IO RELRL S
DOTH-te. MKEVD LD BHET F INIAERBX
BEELZH LD EHETH -7z 2 EEFELNE, sMb
EO®RD &S BIERREKDVEVSDERLEN S .

FchEFcoBRLICRBERMARSZ L. Thi
BAEY, BHOSELILBOSEL THEHREE-
TWBIELBERMEDLLE LA, o BAAEZL
k& L cicEmig o Lo, EicioRaEER
ZTOREHV-ESTFETH B, XFRLZBMTIENE
(T, BroDERLLABRICK-THEL-OME
s TH 5. ]

LB ELTORPIFEOEBREE I DI & & MBI
TRHBE,

2.3 ABF—RKic&hid, poTR MR EE] &
VS LDOAH-T, BVBRMESLWSODEXEHETS
DPIEROEDREE T AE oL W® | LI ah
AT, THITRUELB>TLE T, £REVIDD,
BR-FOELEREKLZ T 67, ALV b
DONBAEETLE - OIEEITHS. LERW,
ANEDFINEICHEL A SXHUS] EE-KkbOD
ot ENHBESTIHESGES [Beoahd] £E5.
oMl b TEIS I RREYHLTLE-F. &
ATRHIEROA D CLRHIZ TV, SMURDES KD,
HTHOTIZEELLRE» S LALLY, BFIILT
LEDERAEHBEVD SO, T T TEHI,
BREEERIFTIE, BEOAT [CARRTHNK]
BEEEHEONYL, BE-K[ORMVDAELTLED
DEZTHITHS.

2.4 T&iER, HLEELHEIHETH S (Language

mirrors our cultural assumptions). % OKD
X SRR LED, EATCNBEBDTHS. W4
R0l Tcs s L Ebh TV, SUEREE,D,
COBREMETRH S €5 &S ALERBT 25TES
Ber EHBLE TA~8 ) 7] [=FyF) [
5| ZATHE, TLT [BPLFy ] LL, BHOD
UW/E LV ESACKMOBRIEFRT L 5UEVE
Lotz boTh3, BETH 2=ty 2 AEFFEH
2RI BRIVORENEZED 77 v Ya v ELTHTE
RENF T EMH - TS, EENEMICBLTHHEIL
AL SERT 2 C &P TREADER RSN
BLIE-TLEIDOREA D, [BPUFr] BrhH
HWY o CROBEICBRT ALDOTOILEZITHS.
RBEDIRE—AESHCVRo Y, BREITAV7 %
BLEEV o1, BBACIL (BBELEW) [BPL)
Dbo4 4 —J%, MR, F£4& AL T+
KEhAbE L I AMAYREEEAESN T LT
55L0 7,

LHEEBSEOBIR I LT HE ORI TOETL TV,
AR, KPERORNGEREEShE. [H&
728, £55) ), TLx & (LkH¥) 1, TL

Bil, [hhs] 5EEBRORIE DN HERIC
55,
(48RS 5 & |

[EFRN, ES3LEAKESS ]

M Licldmitiis ]

C OMER, FEREOBL <D OPTLLBEIRT
BONTEM-T] TEh-T) [EMPVBe-T]
TH 3,

Mkl AR RERBRE Eh-T, Hicl, THAMFAS
TADEEDPVST, A, ES58, —EIFKIE-
BADLE, BEOF—2BREDPV-2Be->TE, |

(RSB EDL - T, HDFHLL. BABEIWON
TRBEZERTE->TOIRE, HhEFELVENV >
<. |

EVWSEATH S, RUDHBAKKHVTOAYE
ATHBERPRLEHOTHB. TAUXDEALY
ELELTHHAEERSEL 5 L5 » TREKGBOLL
B ->TLEIDESLS D, [EhL-T) EE-1
ETATESTEZDYTHULDI, BEELFRICET
ZORRKEITHALIH. HOWIHTHRKEGEEZ
D, =a—b50ELoos3EEbNB4E, HEHO
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cricEEsBgIbL, BHEBESTHEILL, ChET
DB ELEVHIRRSSERTHHN>2H50hb L
niswn,

2.5 BailicHBsHELoXRINS S EBHh B
OICABREZENS S O, —ABREHEREELT
ELFOMIcE-TREEY A7 TH S, Ba%d e
% B NE) [Bhl &30, L Takl] T'd
12X L] EES. k7L, [Ha L] [bfzl] 18
B AV o h 3. APMRBEIRB I ER DB T
133525 k], <EPBTR 2H] [bAl]
BFEA] %2685 ([bL] [BAaL) M&xz] [T
2] BEWET, 4TREATWEK) . BuoEy,
FEMSUELTHEKROBT 2 AKRETE, —APEEH
ReFoEbhunv, ZABREEIILTS, »UEHOD
HFR»-THELE S »<, BLEPRMICIESDSMH
AV, Tk, BHARERRE, FELFHESEZEL
ZbIEELFLHT [BIE), FELHEFERDOTE
#2 [WHE] LIFATOVS, BEEICE [vy] ok
S EBEREHP—APMRUEH, BRI TR EA ]
(BREISA] R EOFERPR, [HE] (BFFEK LK
D53) [BRESA)NEORES HE]OLS1
BB, [BFSAL, APRBALEGELER
h3, ®RETR FHELTEENEBSOIER, BT
HBHIELTHAI LT (BAIKK->TRme) , HF
DT Eidyous LEEbAL, EEMSHBEHAER,
RIHEPSERE LTV,

3.1 &T, KBHEREUTALD. EEFETEREL
FPHxFoREMEFL»DERVHT L3RBT
5. P. b39 F¥i3 “-the differences are gen-
erally of the smaller, less obvious and more

subconscious type. © ([ (#Hhck 3 EidD)
B, I (TAVA AV FaT VEBELDD)
INEL, BoED LY, WEBNESIAI7DOHDTH
3])) EE-TVE Y. BOWER, A7 1+—< v
FORBT AHAKRICBVT, 0k UTEEENE
I BB E 3 0IEBLA OO TH -, B/ —
Ny VHIATITE > ciEIC & B L,
inglEOFEFICBL T, BBERHE (received pronunci-
ation) ® [10] TR, #EEFO [n] (walk-
in’) OBEbLOBEER, TNTOBRRIBVTHHEL

‘walking’ @

b EROEBEL - (K1) .
Z0EMS, BRSLICEAERZBEBLENVD
xR 1 EENENL-in EOHBIE
MMC LMC UWwC MWC LWC

Male 4 27 81 91 100
Female 0 3 68 81 97

BBLLLBIE, BHEED ORERL 2R R,
AEIE L WERER AR SRS H B T LB ENRS L
ha,

#2143, inglCORFIcBIL, HARE HihcHx
EREFERR (ZEEDR A N) EMAIEBES > Tk
RLEkbDOTHS, EER ] 2—BLTHRE LB
&, BHEIEEDTHS (F2)™.

ZoEmrsHELMELSIC, 3MFKF (LMC-CS,
MWC-RPS,UWC—-WLS) 2807, ¥XTO

#£2 /-Yy Y icbBYAEH (ing) — MR #
B, XHREIR ¥ 4 iz k BIEMESE—

cs FS RPS WLS

MMC Bt 69 9% 100 100
ik 100 100 100 100

LMC B 83 73 80 100
=i 33 97 100 100
UWC B 5 19 82 100
s 23 32 87 89
MWC B 3 9 57 7%
o 12 19 54 30
LWC BH 0 0 0 34
i 0 3 46 83

MMC h#HEBE&odt LMC $HEBEROT UWCHE®E
B®oE MWC H#ERKos LWC HHERKOT
CSS (73R4 4N0 FS dborgE-trRy4n
RPS Himx %440 WLS HEBERRZFTZZAN

HHicBLW T oEHIIBHER UL, Fhidzhz
tEbotTt3. ¥/, RPSPWLS, 2FhXENL
DHERLBDEA v 74 —< v MIBATwmA LT &
BIBALD S, ERORIE, SRS F >R
(FS) kBT, Boiss-LdKEWH. 0%
b, BEOABBEH LD SHEEEA URBILBRTS
BTEEEDF—FIIRLTVAS,

hEoF (LMC) B ThLoiEbsdizl T
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HE 55

B EIEBLEY, CoBEBELTEIOND L,
RO TR skt v 0l DHEEROELHH
HRRO X FINET 3.0 RABIcH Y, X
o284V (FS) KB0TREERF VDD, T
VRVLEEREFBVET B, TORME < KiFhKHE
(CS) KBVTREASVILZZOVLHEHB LV
CETRUEDPAI M., FFy FFLMRIIORERDEL S
IHRBALTVS 2,

“Given that there are linguistic variables
which are involved, in a speech community, in
covariation with social class (higher-class
forms being more statusful or ‘correct’ than
lower-class forms), then there are social
pressures on speakers to acquire prestige or to
appear ‘correct’ by employing the higher-class
forms. Other things being equal, however,
these pressures will be stronger on women,
because of their status-consciousness.”

—7, Bl ueHiiIcE obh T RKR L - RBEHF
LDTHAH5h. Thid, THITHIEMBBOLE, £«
KELEAEB|ENTS LD X WEBNERD DS
orbLIBKV. b5y FEVORED S5 HERY
&3,

“On the other hand, there will be pressures....
to continue using less prestigious non-standard
variants as a signal of group solidarity .and
personal identity. These pressures, however,
will be stronger on men than on women,
because of concepts of masculinity current in
our society. Men’s speech will therefore be less
‘correct’ than that of women. ”

CDEIBESEIFBENEW. SETORETH
[7ERHERR ] (covert prestige) &V,

3.2 HARLLoOBEERBTIHT Y, LA
WEEZED ET5E, LT LIGBREIE (hypercorrec-
tion) ELHIBRREF|EELIT. hidthiio T ol
ICEAEUBRTH S, car&drguardBED K D HFEIKC
Aohnd, REDRICL 3 (post-vocalic) RIEHFD
[T] OREFILSVT, W. 5K 7d=a—3— 70D
BERNBIITELHFHBIREL D E, {KBPFEHIBL
TRID[ T JERFSLBVIESBB3E 0 (K

1),

1
za-3—-sHicBY 3E(LOFERICH BEELH
(guard, car, beard, boardZ FicEir 3) /r/ D
kRt

80 7 68
-
-
7
//
60 v -7 3.5
// /////
- 23
~ v
; ///// ///// .
'§ 40 //// o //
£. £ 0
S5 -7 = // e
] S ez ey
//// // //
20 o ///
’//
. %
A 8 c D 0
Style
SEC #H2BE&: 0-1 TEEE 2-4%5#EEK
5—6, 7T—-8 HHKEHOT 9 dRREKRDOL

Style Z&EDRIA N A (KBtRs41L B dHok
FoRx¥40 C BHRS A4 D BERREXSAN
D' B/PMAUERFT A S A4 r-index r-f5¥

BEOHETBLTI 1 12REFLLBAX100E
L, RELTWVWBAE0LELTWS, fv74—<>F
267 Vv—7, SEBERIANVISBEREESh TV S,
ZORTHHEOTE, o5k »HRBOREERPR
INRSIEE EFEE LA, ERERMShEo LU
LERICG>TRERLTWADKRTENS, Th
@}, ELKRELLD &) ERNEIBBE OB %
BAbDEEZDZIENTES,

Fhod bEBY3BAEMRELLBATS, O

Fichi [r ] OBRE LV SEHRBRONA(EI) Y.

FIBBEMBLGNcA[ 1] OoHEAREEREL L
bDTH5, IOERTHHSIIZ, REOEESIIBL
THOoWIEBTHTFRBTFEEBL TV 3,

%3 Frud tOBAOI EFILBTE, BEORD
S/ HBER

UMC LMC UwcC LWC
Male 66.7 52.5 20.0 25.0
Female 90.0 70.0 44.2 31.7
4.1 XEVAVEBLVTHIDOBHERBRELT

w3, EZE, EXENEEINS] don't want
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none (FARMA KL BWV) DX S B _EFEDOEE
TIHEBEB LRI EINR L LOPRDOERTH B
(&4)®,

*4 ZBEBEFRHE

UMC LMC UwC LWC
Male 6.3 '32.4 40.0 90.1
Female 0.0 1.4 35.6 58.9

TEEEERERTIEAVG, BELSESE ENS
BEDIRL, THRETLZREBVEVITE, T,
VTFNOBRICBOTOBFOBARSKFLIEV T
ERENIDOENILIPHVHB I ENTE S, hkED
TTRRUOBEEENVLEB LI L-TVWAYN, Thd
BEBEDLDERIRT B EBTEXETHASS.

4.2 CRFRBOPTHGEOHMMERE2EZDT
DIAHINEERIC (tag question) #5d 3. R.v4 a7
ik hid, ZEMEEE LTRD (b)) 2&THEER
BB BOIPBEEND W,

(a) The way prices are rising is horrendous.

(b) The way prices are rising is horrendous,

isn’t it ?
(a) &, Mo LAVIXFLV] ORT, &L
FoFXNOLVHELERLTWS. (b) B, [l

DERBFTEIE LV T ] OFT, BELFEODLTHE
1B L VABIHEIERLTWS, Licd-T, ASO
Y BEOR VLAY, MEFORK BREERDHT
WBI LI E, LB FILANEOAZEEES
TIZLTH, MEFORIGIHT 255 LFORLHO
BEETHS (b)) IKRRLENSE, HEFORIES
yes-noE B IERATSH, #ELF RS - TH ML,
MExFELTS (2) kS EWVIohEEBLOY
BELCHCR, HffoRBT o560 RO LT
3.

FHIEER I OREM S, BEREIT 2008
AF5FI-D—DTH5 RKHEOXRE, TE:x, B
VRDIELZ DB b LA,

EHEE OISR IC R h SR T 2 Hkbid 5 O,
-2, You won't do that again, will you?
(bHZTEELBY, 2 1) KR TEELALSAMLE
VWELSBRTNLEENSS. HEED Ml bRED
DRTTREINSLE, FLEIN=aT7vXEDD

Lid.

4.2 XKReBhaMB (1 rx—vav) Kbl
ERMbSL LN, R LA a7ickhid, o il
g s — v ERATH 5. ERFE, yes-no
BREXPwhBRXZ T THL, ERXcbHVLH
3,

(a) When will dinner be ready?

(b) Oh, -around six o’clock- (L")

(a) [#BRVIETTR] EVH3RIkHL, (b)
[Z5%, 6BETESTLLID] EBEATVA,
(b) kR T (BL, buiBsEhTLINI) | 08
BBRIHOLNTWS, CKROEWESTICWIlL it be all
right 2. EVRETOELEL I ETH B, —ic, T
HTHEL BN EZ, ERFETEL Rkl
FICHICABEEDbNE,. Vo FEL, MEOBEHEA
WIEBRS LEDBHDO—D2EEIONTVWAE LD T
b5, REMERTHE2HEIpIBIELT. EVHD
i, BERLTXEER T v rx—-va Y>ELF
ORICBIRE , BEFOENEEEEIEVETS
TEX, H2ELENSLLIFRHLOTI0TIR
BAHEFICRERS EVIBRTOFRY, B0k
ROKEE, HIZHEZRLEHEIEVLSHRLH B ™,
TR, BREMbOY, BEE, BE WENWSREL
BEEEXD, oy FDETOKRERE(L BHAEPHE
&R TR LRE M, BENSHIBRL SIS
KRHEICBBEST o T UL »ERESDTHAHS.

4.3 FEFEOTEERHLLAR, Akbozdhiy
HARDT 2 EEORTHXALEAZIKBOENSA
BEVDOTRIEVWELIH . HEETRILDL,

5, RS, RMLE (BFAoRNc (Bl T %0
i) EvoriiaThS.

Would you please---?

I'd really appreciate if-*-

I'd be very happy if--

I'm awfully sorry to bother you, but could I
possibly*?

R.vAazickhid, IHLKBEOSENTER
B 33 ERENTERSEN, KESLVELA
BELEUHITEIONBILILNS, ThEBER
ERENRTBEO58H b5 5.

TEI2ZbTREICRZOMIC, EBBFmay,
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might, could®EBliEperhaps, possibly, maybe’s &
BH3 W,

We could go around looking for more bottles.
Hey maybe tomorrow we can come up here
and see if they got some more.

$ 1z, ER (hedge) LTI BEANH S, ¢
sort of, kind of (kinda), 1 guess, you know

(y’know), I wonder’2&Th 3, LW I DI,
XHCBES LRIAT, BEFOEFRELLY, fi]
SHORIERVEBI &SI, BAKL-TREZEF
BEAEVWTEREL TV EIDEF v 7T5E0
IEIBEIFLEUMEER I/ THEIOILTH 3.

It was, you know, really interesting.

LT EHEFoOMICER (OENIHER) 284,
HEOBBEWED, BRENSFDTEIERLS
CoZMoVk b RS, BOHHERISEERS VR
U3sbdbb, bTBIHFVBES LREN, BN
IKRIBELVWHEH B,

4.4 O A 220 YRFEBFEISOVTROLS A
BBREWT AV FEERLTWS ® | “.their instinct-
ive shrinking from coarse and gross expressions
and their preference for refined and (in certain
spheres) veiled and indirect expressions.”
(AT TREIRE e AEIc# ), LRTLD
b (BAFEICBVTR) v —wEDIF & ERE
HREREHE) HOR LI UBFORELPHVET
FL LT, BELTRDTAILBWTH A,
B EME X FRAFETOHELLTORATLT
BTH B, KMIAE BEE REE BRAERAR
HEHOILBVHDOTH 5. BIEFCMHEROE S
BREORFNS S, KUEBICHEEI D DI,
Oh dear (dh ¥ dH), My goodness (H6H5),
Oh fudge (\WWh) WEHH B, FHEFEOWMER & X
hTVWB boDicid, Shit (K £), Damn (FBE) ,
Hell (72i3h) 0E»E¥H3 @,

Oh dear, you've put the peanut butter in the
refrigerator.

Shit, you've put the peanut butter in the refrig-
erator.
4.5

‘empty adjective’ b, R. VA a3 7ickiud

5

Biick2E0RI855L0H @, chiz—Eo@
BEXET, adorable, charming, sweet, lovely, di-
vine ER LB FbN 3 ERLIH 2, BLmEBL
L Tldgreat, neat, terrific/s EA%H 5, NHEMITWZ
WREAFALZY, BHREIEBLHEL, BEAERL
(empty) IcdZLY, UL, AZ@HEPLTHV
L—FaEPS LHTIKBRPELZVSODOLIKE, LI
BoT, HOBETORSEVPTVWERLZS>TH .
U & T ARbeautiful E VWAHEBKIEPY T, THLHMH
fAIPE->7c0 T 5 LBERHEO%Z AL T “Beautiful!”
EIRFVTLNALODTH - 12,
Eammstic LA T, BEKKOVWTH—ESNTH
Eicw, AihETELIONEIHTEVLVEEZIASR
BTRANCHFRIBLT [T TF8-L] &H»
[&ETd] ME-Th] EFES. EETIhiclisd
DHsso, really, awfully, terribly /S EikFH DB &
Whh3bDTH%. PThsolMBOT 7V M %
DI TRETI2ORRMEOBIBETHS .

The sunset is so beautiful!

4.6 FEESLLUBFEIRICEIKLELD. FHE
BFRIE, REOBREGEOLOhEZIEEDEDLS
ZER-THNZPAEFAELL®, —BkEoRzE:
BELT, KBHEO S5 7Dl LidEDy i,
ehE—gmE OBRTEELDTOL S BEBIDI-T
BATHI, BEFOD S XOMEREE, XhicgEh
2 REE L EERFOEE, RMDE, XOIEHOFA
ETHB, TITREROBEHICDVWTHEFERT ST
iz, BHEDSFE7OXREDL S BEVE
2LTVBEAS D, kORI BESS. 1.8
HIESD [TEUOHBIROE L LY P >T ] DL
HFROEBAETKL LD, 2. 8EIED [ZhidboA
D] DESIKRITESHL 56D, 3. FFIED Mt
K] & IcZETRS D, 4, 20t FH ot
PoRAyE—=VE-] DEISREVELETRE LD,
5. 8EIEY XERFELLFCHLSZ LD, THB
(%5) .

FAEOHKE, wHEHRAFILTVRBETEICIR, &
HWEOBEDLE>TLIRVWENI T EMHBBL. i
E5¢&, ke HtbEkozz—FTo ] RicBbE
BIDDIEDEBZTEZENWITETH S, HEDHE
i, BABICRA DTS- TBEINBB/EHEL
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o EiF

5 XOIEHOHERE (%)

& | WALk | Mfkakd | thE ki | ofdn | BRED
A T oH S 0.0 0.0 211 1.0 77.9
¥ F—4a 26 0.0 20.1 29 74.4
& H g 74 0.0 22.4 18.1 52.1

LTVWHIFVL 5 THHRATLNE LW HREHOEN
BHIBZITHS. FERICEbEhIE, [#HdHkox
I—FOBUES ] LRVETEVIZNETHHT, %
DEIBXBEEVBFETH S, Sdlaneg, RHOHR
HRIFEEOFILTATLEE OO, 1HBILHIEHE
LT Eiciia,

5 LPlE, T&ZBEABELEET I, LVSHE—0D
B s, AREOUZRBLEIHU TS, KE
i3, ERER (—Hod o RMic k- TS
n3) 2ELTRESZILL, - SHAMNNER
(ZHEFELIE) 2ROTOORBOINE, 20K
BT, HEICBIIUER, 55T LEMLL,
OO RIERNREEE S LIPS LTHERL S 51
TERWL, ThIRLT, REoEEEVWbhEAE
E (FE—oFmEESL) TR, BLESTHTHSC
EERTVL O DREFERT I ENTERL P,
FLEPTEIRLHEDOT EZDHH>EHEN S L
Zioh, BEOI LI EORIREREZENEDH OIS,

ChE TORFORTEY S hicliy OFELHERD
5, FOLHIBRENBBOLNETHA5,, ChidET
OHA [HRO>VWTEDLIRFLEMBLEN TV S
] EEBIC DT 3. T4bb, kcl@BAX
NBZEFORITEMVBLTRELONLY, &R
LIBT3 C OB T — =it TH&Em LT
LTl EiFextd 3L LOBKRPESENT VS,
CEIEBBEROLLDYEDLDIREVEEEEL 50
bLhitwvl, BUowEoBRxT2ELEEdc e
LEBHCHRTE S THAH. BIRIC, TOLIUNHRE
K ToH—B L LTHEERREL, FHoBUEL
fo,

5.1 FWE®D ‘professional’ (HFEK) LVHER,
THICBERASNIRELBRICHEUTS(EAETR, B
GIETRSRILZ @,

(a) He's a professional.

(b) She’s a professional.

(a) &, EFLLAFLOL S TAAIREDA £ —
CEBWEZS®S. (b) BEh&ERUT 2h8aw
HAbLOIRE (BR) 04 4 —VERET S, ok
S BRI BN LD X L OEROHEE &\ - 1R IR
HREZ BDIEEH >,

5.2 BAEIE BT IREANIALZALS
3, BEoA b dohic bRESBBLT
(33ETHS (TkaLWy] o -1k,
FOHLSFEV OPROHLTHLD @,
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How and why does women's speech differ from
men’s? Women's speech is one of the contem-
porary issues which has attracted over the last
two decades those concerned with sex differen-
tiation in language use. It can be approached
from two different, but closely interrelated per-
spectives: descriptive and feministic. Most works
nowadays take a feminist standpoint, but the

focal point of the present paper is to illustrate
multiple examples of women’s speech in Japa-
nese and in English, and give a general sense

of what it is to speak like a woman.

How do women talk? Japanese is a rich source
for research on sex distinctions. It contains
such sex-exclusive features as sentence final
particles and person referents. Sentence final
particles ‘no’ and ‘wa’ are exclusively for women,
while ‘da’, ‘na’ and ‘ze’ are more for men.
The first person pronoun ‘watakushi’ is for
both sexes. ‘Boku’ and ‘ore’ are masculine,
while ‘atakushi’ and ‘atashi’ are feminine.

The second person pronouns ‘anata’ and ‘kimi’
are partly sex dependent. Terms used to refer
to the addressee differ greatly depending on the

speaker/hearer’s status and gender differences.

English is abundant in sex-preferential features.
It does not exhibit the sort of sex-exclusive
linguistic variation as seen in Japanese. Some
of the most common stereotypes about women'’s
speech are as follows. They tend to use ‘hedges’
of various kinds, ‘empty adjectives’, intensive
‘so’ and other emphatic adverbs. Some other
noticeable indications of women’s speech

are the use of ‘tag-questions’ and ‘rising
intonation patterns’ in ordinary statement
contexts. In all, women’s speech is most
characterized by ‘hypercorrect grammar’ and
‘superpolite forms’, which proves the universal
belief that women are more polite and correct
They tend

to use relatively less slangs, obscene words

than men in their use of language.
and even jokes in their speech. It is reported
that the rate of non-standard-in’ forms in

Norwich English is significantly lower among
women. On the other hand, women use a far
higher percentage of post-vocalic ,/r/ in Detroit

(a prestige pronunciation) than men.

The paper concludes with some suggested topics
Why do

certain terms carry negative implications when

for further accounts and analysis.

they are used to talk about women? Why

does Japanese have a large stock of
metaphorical expressions which convey asexually
derogatory connotation? These are the
questions which have been argued along feminist
lines. 1 have limited myself here to descriptive

accounts of female speech.
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